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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1982-1983 

12 OKTOBER 1982 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van de wet van 10 juli 1931 betref 
fende de bevoegdheid van de diplomatieke en con 

sulaire ambtenaren in notariële zaken 

(Ingediend door de heer De Grève) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Op 15 maart 1965 werd door de Regering bij de Senaat 
een wetsontwerp neergelegd houdende wijziging van de wet 
van 10 juli 1931 inzake de bevoegdheid van diplomatieke 
en consulaire agenten in notariële zaken. 

De wijziging behelsde meer bepaald artikel 5, 2°, dat om 
onverklaarbare reden een discriminatie inhield t.o.v. de 
Belgische vrouw die in het buitenland een huwelijkscontract 
wil sluiten. De bevoegdheid van diplomatieke en consulaire 
agenten strekt zich immers slechts uit tot de huwelijkscon 
tracten tussen een Belgische onderdaan en een buitenlandse 
vrouw. Deze herhaalde discriminatie die in tegenspraak is 
met de geest van de nieuwe wetgeving van 30 april 1958, 
evenals het feit dat artikel 5, 2° strijdig is met de organieke 
wet op het notariaat, vormden redenen te over voor de toen 
malige Regering een wetsontwerp ter wijziging voor te leg 
gen, met volgende libellering : « tot de huwelijkscontracten 
tussen toekomstige echtgenoten waarvan één een Belgisch 
onderdaan is ». Dit ontwerp werd eenparig aangenomen 
door de Senaat op 7 april 1965. In de Kamer is het ont 
werp (Stuk nrs 1033/1 (1964-1965) en 358/1 en 2 (1966- 
1967) nooit in openbare vergadering gekomen. 

Aangezien thans meer en meer huwelijkscontracten in 
het buitenland verleden worden omwille van de met deze 
tijd gepaard gaande mobiliteit, komt het ons voor dat het 
bestaande probleem is de weigering in hoofde van de diplo 
matieke en consulaire agenten in het buitenland een huwe 
lijkscontract te verlijden tussen een Belgische vrouw en een 
buitenlander, ongedaan te maken, temeer daar het hier een 
onverklaarbare discriminatie betreft. Aangezien thans wijzi 
gingen in het huwelijkscontract tijdens het huwelijk moge 
lijk zijn, lijkt het opportuun ook deze procedure uitdrukke 
lijk te voorzien. 
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PROPOSITION DE LOI 

modifiant la loi du 10 juillet 1931 concernant la 
compétence des agents diplomatiques et consu 

laires en matière notariale 

(Déposée par M. De Grève) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Le 15 mars 1965, le Gouvernement a déposé au Sénat un 
projet de loi portant modification de la loi du 10 juillet 1931 
concernant la compétence des agents diplomatiques et con 
sulaires en matière notariale. 

La modification portait en particulier sur l'article 5, 2°, 
qui, pour des motifs inexplicables, contient une discrimina 
tion à l'égard de la femme belge qui souhaite faire établir 
un contrat de mariage à l'étranger. En effet, la compétence 
des agents diplomatiques et consulaires ne s'étend, selon cet 
article, qu'aux contrats de mariage concernant un sujet bel 
ge et une étrangère. Cette discrimination, qui est contraire 
à l'esprit de la nouvelle législation du 30 avril 1958, ainsi 
que le fait que l'article 5, 2°, est en contradiction avec la loi 
organique du notariat justifiaient le projet du Gouverne 
ment de l'époque, qui tendait à remplacer ledit article 5, 2°, 
par la disposition suivante : « aux contrats de mariage en 
tre futurs époux dont l'un est sujet belge». Ce projet fut 
adopté à l'unanimité par le Sénat le 7 avril 1965. A la 
Chambre, le projet (Doc. n°• 1033/1 (1964-1965) et 358/1 
et 2 (1966-1967) n'a jamais atteint le stade de la séance 
publique. 

La mobilité des personnes, qui caractérise notre époque, 
fait que les contrats de mariage passés à l'étranger sont de 
plus en plus nombreux. Il importe dès lors de résoudre le 
problème qui réside dans le fait que les agents diploma 
tiques et consulaires refusent de procéder à la passation 
d'un contrat de mariage entre une femme belge et un étran 
ger. Cette solution est d'autant plus nécessaire que ia dis 
crimination existante est injustifiable. Etant donné que le 
contrat de mariage peut être modifié pendant la durée du 
mariage, il convient de prévoir également une disposition 
expresse à ce sujet. 

G. - 18 
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De overige voorgestelde wijzigingen vergen ook geen 
commentaar : het betreft eenvoudige opheffingen die nood 
zakelijk waren doordat de vroegere gebieden Belgisch 
Congo, Rwanda en Burundi onafhankelijk werden. 

L. DE GREVE 

WETSVOORSTEL 

Artikel 1 

In de artikelen 1 en 2 van de wet van 10 juli 1931 betref 
fende de bevoegdheid van de diplomatieke en consulaire 
agenten in notariële zaken wordt het woord « moederland 
sche » geschrapt. 

Art. 2 

In artikel 5 van dezelfde wet worden de volgende wijzi 
gingen aangebracht: 

1) het 2° wordt vervangen als volgt : « tot de huwelijks 
contracten en wijzigingen ervan aangegaan tussen aanstaan 
de echtgenoten van wie één Belg is». 

2) in het 6°, worden de woorden « Belgisch Congo of 
Rwanda-Burundi» geschrapt. 

Art. 3 

Artikel 7 van dezelfde wet wordt opgeheven. 

18 juni 1982. 

L. DE GREVE 
A. DE WINTER 

Les autres modifications proposées n'appellent aucun 
commentaire : il s'agit de simples suppressions rendues 
nécessaires par l'accession à l'indépendance du Congo belge 
et du Ruanda-Urundi. 

PROPOSITION DE LOI 

Article 1 

Dans les articles 1 et 2 de la loi du 10 juillet 1931 con 
cernant la compétence des agents diplomatiques et consu 
laires en matière notariale, le mot « métropolitaines » est 
supprimé. 

Art. 2 

A l'article 5 de la même loi, sont apportées les modifi 
cations suivantes : 

1) le 2° est remplacé par ce qui suit : « aux contrats de 
mariage et à la modification de ceux-ci, lorsque l'un des 
contractants est Belge». 

2) au 6°, les mots « au Congo belge ou dans le Ruanda 
Urundi » sont supprimés. 

Art. 3 

L'article 7 de la même loi est supprimé. 

18 juin 1982. 


